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Programa Sueño Seguro para Bebés 

Número de Política :            FO-26-05 

Fecha de publicación :  1 de septiembre de 2026  

Fecha de entrada en vigor:   1 de noviembre de 2026 

Aplicabilidad:                              Todos los programas de cuidado infantil 

autorizados y financiados  

 

ANTECEDENTES 

Los bebés menores de 12 meses corren riesgo de sufrir muerte súbita infantil sin explicación 

(SUID) y síndrome de muerte súbita infantil (SIDS). El Departamento de Cuidado y Educación 

Temprana (EEC) se compromete a apoyar a los educadores y a las familias en sus esfuerzos por 

reducir este riesgo y mantener a los bebés seguros en los programas de educación temprana. 

Por lo tanto, de acuerdo con las recomendaciones de la American Academy of Pediatrics (junio 

de 2022), el EEC establece la siguiente política de sueño seguro, que deberán seguir todas las 

personas que cuiden a bebés menores de 12 meses. 

 

AUTORIDAD 

▪ 606 CMR 7.11(13)(e): los programas que atienden a bebés deben cumplir lo siguiente:  

1. Acostar a los bebés boca arriba para dormir, a menos que el profesional de 

atención médica del niño ordene lo contrario por escrito.  

2. Hacer que tomen una siesta en una cuna individual, cuna portátil, corralito o 

moisés. 

3. Garantizar que las cunas tengan colchones firmes y bien ajustados, con sábanas 

limpias, y que no contengan áreas donde pueda quedar atrapada la cabeza. 

4. Garantizar que los barrotes de las cunas no estén separados por más de 2 3/8 de 

pulgada entre sí.  

5. Garantizar que las cunas, cunas portátiles, corralitos y moisés utilizados para que 

duerman los bebés menores de 12 meses no tengan almohadas, edredones, 

animales de peluche u otros materiales blandos y acolchados. 
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DECLARACIÓN DE POLÍTICA 

Todas las personas que cuiden a bebés en un programa autorizado o financiado por el EEC 

deben seguir las prácticas de sueño seguro que se describen a continuación. 
 
Coloque siempre a los bebés menores de 12 meses boca arriba cuando los acueste para una 

siesta, para descansar o para dormir.  

• Se debe colocar a cada bebé boca arriba para dormir o descansar, a menos que el 

proveedor de atención médica del niño proporcione una orden por escrito para 

colocarlo en una posición alternativa para dormir. Esta orden debe incluir una 

descripción específica de la forma en que se debe colocar al bebé para dormir, la 

afección médica que requiere una posición alternativa para dormir y las firmas del 

proveedor de atención médica y del padre o la madre del niño, y debe cumplirse tal 

como está escrita. La orden debe conservarse en el expediente del niño y estar 

disponible para que el personal del EEC la revise. 

• Los programas pueden proporcionar a las familias el Formulario de excepción para el 

sueño infantil del EEC para que el médico del niño lo complete, o pueden aceptar un 

formulario equivalente del médico, siempre que dicho formulario contenga la misma 

información requerida por el formulario del EEC. 

• Incluso cuando un bebé puede darse vuelta fácilmente, quedar boca abajo, volver a 

darse vuelta y quedar boca arriba, el personal del programa debe continuar acostando 

al bebé boca arriba para dormir. Si el bebé luego se da vuelta hasta quedar en la 

posición que prefiere, no es necesario volver a colocarlo boca arriba. Si un educador no 

ha observado previamente que el bebé puede darse la vuelta por sí solo, deberá volver 

a colocarlo boca arriba. 

• De conformidad con 606 CMR 7.08(6)(j), todos los programas que atienden a bebés 

deben proporcionar a las familias, antes de la inscripción, información por escrito sobre 

sus prácticas de sueño seguro, incluida la práctica de acostar a los bebés boca arriba 

para dormir, según lo establecido en 606 CMR 7.11(13)(e). 

• Los programas de cuidado infantil grupales deben incluir en su política escrita de 

atención médica “un plan para garantizar que todos los niños de doce meses o menos 

sean acostados boca arriba para dormir, a menos que el profesional de atención médica 

del niño ordene lo contrario por escrito” [consulte 606 CMR 7.11(19)(a)9].  

 

Acueste siempre a los bebés sobre una superficie para dormir firme, plana y no inclinada.  

• Cada bebé debe dormir en una cuna individual, cuna portátil, corralito o moisés con un 

colchón que cumpla con las siguientes condiciones: 

o Sea firme. No se permite utilizar elementos para hacer que la superficie para 

dormir sea más blanda, incluidos, entre otros, almohadas, cojines y cubre 

colchones, en lugar de un colchón ni como complemento del mismo.  

o Sea debidamente ajustado. Esto significa que el colchón debe encajar 

perfectamente y que no debe haber espacios entre este y los lados de la cuna, la 

https://www.mass.gov/doc/eec-infant-safe-sleep-exception-fillable-form-spanish/download
https://www.mass.gov/doc/eec-infant-safe-sleep-exception-fillable-form-spanish/download
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cuna portátil, el corralito o el moisés. Un colchón debidamente ajustado 

mantiene su forma incluso cuando está cubierto con una sábana ajustable del 

tamaño adecuado.  

o Esté diseñado para utilizarse con el producto. Cada elemento del entorno de 

sueño debe estar diseñado para funcionar junto con los demás elementos de 

dicho entorno. Por ejemplo, el colchón o la sábana que se utilice en un corralito 

debe ser el diseñado para ese modelo en particular. 

o Esté cubierto con una sábana ajustable y limpia. Las sábanas deben ajustarse 

correctamente al colchón y estar diseñadas para ese tipo de colchón. Las 

sábanas no deben quedar sueltas de manera que el bebé pueda tirar de ellas o 

que se arruguen. La sábana no debe quedar tan ajustada que las esquinas del 

colchón se levanten. El EEC recomienda verificar que la sábana esté 

correctamente ajustada antes de acostar al bebé para dormir o descansar, a fin 

de asegurarse de que no quede suelta.   

• No se debe hacer lo siguiente con respecto a los bebés: 

o Acostarlos para dormir o descansar en una cama o un sofá. 

o No deben dormir en portabebés o fulares. 

o No deben dormir en asientos para el automóvil, mecedoras, hamacas u otros 

dispositivos para sentar a los bebés.1 Si un bebé está en uno de estos dispositivos 

y parece tener sueño, debe ser trasladado a una cuna, cuna portátil, corralito o 

moisés antes de que se duerma. Si el personal del EEC observa que un bebé está 

dormido en uno de estos dispositivos, se considerará que ha dormido en 

condiciones inseguras y el programa recibirá una advertencia por 

incumplimiento de la política de sueño seguro, independientemente de cuánto 

tiempo haya transcurrido desde que el bebé se durmió.   

 

Utilice siempre cunas seguras y equipamiento para dormir aprobado para bebés.  

• Todos los equipos para que los bebés duerman deben revisarse regularmente con el fin 

de asegurarse de que no hayan sido retirados del mercado, que no les falte ninguna 

parte y que estén en buen estado. 

• Todos los equipos para que los bebés duerman deben cumplir con los estándares de 

seguridad actuales de la Comisión de Seguridad de Productos del Consumidor (CPSC) de 

EE. UU. y de la American Society for Testing and Materials (ASTM International).  

• Para demostrar que la cuna u otro equipamiento para dormir cumple con los estándares 

actuales de cunas de la CPSC, se debe observar uno de los siguientes detalles en 

cualquier equipo utilizado para que los niños duerman:  

o una “etiqueta de seguimiento”, que es una marca distintiva permanente en la 

cuna que contiene, por lo menos, el origen del producto, la fecha de fabricación 

(cualquier fecha a partir del 28 de junio de 2011 es válida) e información de la 

cohorte, como el número de lote o de serie, 

https://www.cpsc.gov/Business--Manufacturing/Business-Education/Business-Guidance/Full-Size-Baby-Cribs
https://www.cpsc.gov/Business--Manufacturing/Business-Education/Business-Guidance/Full-Size-Baby-Cribs
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o un formulario de registro que incluya el nombre del fabricante y la información 

de contacto, el nombre del modelo, el número de modelo y una fecha de 

fabricación a partir del 28 de junio de 2011, y 

o un certificado de producto para niños (CPC) o 1￼ de un laboratorio externo 

aceptado por la CPSC que demuestre cumplir con los requisitos de 16 CFR 

parte 1219 o 16 CFR parte 1220. 

 

Siempre mantenga los objetos blandos y la ropa de cama suelta fuera de las áreas donde 

duermen los bebés, incluidos los elementos que se utilizan para envolverlos.  

• El entorno de sueño seguro y el área al alcance del bebé deben mantenerse libres de 

cualquier objeto blando, incluidos, entre otros, mantas sueltas, almohadas, baberos, 

animales de peluche, cuñas, posicionadores y almohadillas protectoras. No se permite 

colgar ningún objeto sobre el lateral de la cuna, el corralito o la cuna portátil del bebé 

mientras este se encuentre allí. 

• Los dispositivos de ayuda para dormir con peso están prohibidos y no se pueden utilizar 

en entornos donde duerme un bebé. Esta prohibición incluye, entre otros elementos, 

mantas con peso, mantas para envolver con peso, bolsas de dormir con peso y cualquier 

otra prenda de vestir o ropa de cama con peso.  

• Se debe retirar toda prenda de ropa o accesorio que suponga un riesgo de enredarse o 

producir estrangulamiento antes de colocar al bebé en un entorno seguro para dormir. 

Esto incluye baberos, gorros, adornos para el pelo, joyas y cualquier prenda con 

cordones o capuchas, como sudaderas y chaquetas con capucha. Para obtener más 

información sobre las joyas, consulte la página 6. 

• No se debe envolver a los bebés,2 a menos que el proveedor de atención médica del 

niño proporcione documentación por escrito que certifique la necesidad médica de 

envolver al bebé. Esta documentación debe incluir lo siguiente:  

o La afección médica que requiere que el bebé sea envuelto. 

o El período durante el cual el bebé debe permanecer envuelto. 

o La firma del proveedor de atención médica del niño.  

o La firma del padre, la madre o el encargado legal del niño.  

 
1 Si bien los fabricantes, importadores y minoristas no están obligados a proporcionar CPC o informes de prueba a los 
consumidores, muchos proporcionan estos documentos a pedido o los publican en sus sitios web. En el caso de las cunas de 
tamaño completo, se considera válido un CPC o informe de prueba que indique el cumplimiento de cualquiera de los siguientes 
estándares: F1169-10, 10a u 11. En el caso de las cunas que no sean de tamaño completo, se considera válido un CPC o informe 
de prueba que indique el cumplimiento de cualquiera de los siguientes estándares: F406-10l 10a, 10b, 11, 11a, 11b, 12 o 12a. Si 
una cuna comprada después del 28 de junio de 2011 no tiene una etiqueta de seguimiento ni un formulario de registro, 
comuníquese con la Oficina de Cumplimiento y Operaciones de Campo de la CPSC a través de jjrgl@cpsc.gov. Los recibos por sí 
solos no constituyen un indicador de cumplimiento y solo deben usarse para respaldar los documentos identificados 
anteriormente a la hora de determinar el cumplimiento. 
2 A los efectos de esta política, envolver al bebé implica envolver a un bebé en una manta o material similar de manera que 
restrinja sus movimientos, incluidas las mantas para envolver que se sujetan con Velcro, broches o sujetadores similares. Las 
prendas como las bolsas de dormir o las mantas con cierre para dormir que dejan los brazos del bebé libres no se consideran 
elementos para envolver a los bebés, independientemente de cómo se comercialicen. 
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• Los programas pueden proporcionar a las familias el Formulario de excepción para el 

sueño infantil del EEC para que el proveedor de atención médica del niño lo complete o 

pueden aceptar documentación equivalente del proveedor de atención médica, siempre 

que contenga toda la información requerida mencionada anteriormente. 

• El programa de cuidado infantil debe conservar una copia de la documentación por 

escrito de manera que esté disponible para que el personal del EEC la revise. El 

programa debe seguir exactamente las instrucciones documentadas por el médico.  La 

orden debe conservarse en el expediente del niño y estar disponible para que el 

personal del EEC la revise. 

 

Proporcione siempre a cada bebé un área individual para dormir.  

• Cada bebé debe contar con un área individual para dormir; se prohíbe dormir junto con 

otro bebé, niño o adulto.  

 

Evite siempre el exceso de calor y el uso de elementos que cubran la cabeza mientras los 

bebés duermen.  

• Los bebés deben estar vestidos de forma apropiada para el ambiente; los educadores 

deben procurar no abrigarlos en exceso. Los bebés no deben llevar puesta más de una 

capa de ropa de la que usaría un adulto para sentirse cómodo en el mismo ambiente.  

• Mientras un bebé duerme, los educadores deben controlar periódicamente si el bebé 

presenta signos de calor en exceso, como sudoración, cabello húmedo, piel enrojecida o 

sensación de calor en el pecho del bebé al tacto. 

• Debido al riesgo de calor en exceso, no coloque gorros a los bebés cuando estén en 

interiores, excepto los cascos indicados por un proveedor de atención médica; la cabeza 

y la cara del bebé deben permanecer descubiertas. 

• La temperatura de la habitación donde duermen los bebés debe mantenerse entre 68 y 

72 grados Fahrenheit. 

 

Asegúrese siempre de que los chupetes que utilicen los bebés mientras duermen no tengan 
componentes ni accesorios adicionales. 

• Los bebés pueden usar chupetes mientras duermen, siempre y cuando el chupete no 
incluya ningún componente adicional. Todos los accesorios del chupete, incluidos 
broches para sujetarlos a la ropa del bebé, cuentas, mantas pequeñas o juguetes de 
felpa o de peluche, deben retirarse antes de acostar al bebé para dormir. No se 
permiten chupetes con correas, cordones, tiras de sujeción u otros elementos 
incorporados que no puedan retirarse en el espacio donde duermen los bebés. 

 

Retire siempre los biberones de las áreas donde duermen los bebés antes de que se duerman.  

• De conformidad con 7.12(10)(a)(3), se debe sostener a los bebés cuando se los alimenta 

con biberón. Los bebés no pueden tener biberones con ellos en el entorno de sueño 

seguro. 

https://www.mass.gov/doc/eec-infant-safe-sleep-exception-fillable-form-spanish/download
https://www.mass.gov/doc/eec-infant-safe-sleep-exception-fillable-form-spanish/download
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Retire siempre los artículos de joyería de los bebés antes de dormir. 

• Se deben retirar los artículos de joyería antes de acostar al niño para dormir.  

• Los bebés solo podrán usar artículos de joyería cuando el padre, la madre o el 

encargado legal lo soliciten por escrito. La documentación de la solicitud deberá 

conservarse en el expediente del niño y estar disponible para que el personal del EEC la 

revise. Los programas pueden solicitarle a los padres o tutores que completen y firmen 

la exención de responsabilidad sobre joyas para bebés de la EEC o bien un formulario 

equivalente elaborado por el propio programa. 
 

Retire siempre los objetos colgantes de las áreas donde duermen los bebés. 

• No se permiten objetos colgantes, como móviles, máquinas de sonido, juguetes para 

cunas o espejos.  

• Las cunas, cunas portátiles, corralitos y moisés deben colocarse de manera que impidan 

que el bebé alcance elementos peligrosos, incluidos, entre otros, cables colgantes, 

cables eléctricos, cordones de cortinas y cualquier otro posible riesgo de 

estrangulamiento. 

 

Supervise siempre a los bebés mientras duermen de acuerdo con las prácticas de sueño 

seguro.  

• No se debe confiar en los monitores domésticos, incluidos los monitores de audio o 

video, ni en los dispositivos comerciales que afirman reducir el riesgo de SIDS, para 

supervisar a los bebés mientras duermen. 

• Bebés menores de 6 meses: 
o Los bebés menores de 6 meses en el momento de la inscripción deben estar bajo 

supervisión visual directa en todo momento durante las primeras 6 semanas de 

cuidado, incluso mientras duermen, cuando se están quedando dormidos y 

cuando se despiertan [consulte 606 CMR 7.10(5) (a)]. 

o Los bebés menores de 6 meses que han estado bajo cuidado por más de 

6 semanas deben permanecer bajo supervisión visual y auditiva en todo 

momento mientras duermen. 

• Bebés mayores de 6 meses:  

o Los bebés mayores de 6 meses deben permanecer bajo supervisión visual y auditiva 
en todo momento mientras duermen.  

o En los programas de cuidado infantil familiar, se debe vigilar visualmente a los bebés 

mayores de 6 meses, por lo menos cada 15 minutos, cuando estén durmiendo. 

Cuando se deja a los niños en una habitación separada para que duerman, la puerta 

debe permanecer entreabierta [consulte 606 CMR 7.10 (07)(d)]. 

• Todos los bebés: 
o Las zonas utilizadas para que los bebés duerman deben estar lo suficientemente 

iluminadas para permitir que el personal de supervisión vea la cara y el color de 

https://www.mass.gov/doc/infant-jewelry-waiver-form-spanish/download
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la piel de cada bebé. Los bebés no deben dormir en habitaciones completamente 

oscuras.  

 

REQUISITOS DE CAPACITACIÓN 

• De conformidad con la política EEC Essentials 2.0, todos los educadores, 

administradores, asistentes, voluntarios y cualquier otro miembro del personal que se 

tenga en cuenta en la proporción de adultos por niño de un programa deben completar 

todos los módulos de capacitación de EEC Essentials 2.0, que incluyen “Prácticas de 

sueño seguro” y “Prevención del síndrome del bebé sacudido”, así como el 

correspondiente curso anual de actualización.  

• En los programas que atienden desde bebés hasta niños en edad escolar, solo los 

miembros del personal que hayan completado el paquete completo de 13 cursos de EEC 

Essentials for Early Childhood 2.0 (EEC Essentials 2.0 para la primera infancia), incluidos 

los dos cursos centrados en bebés y el correspondiente curso anual de actualización, 

pueden brindar cobertura en la sala de bebés, independientemente de la duración del 

período de cobertura. 

    

CUMPLIMIENTO  

Cuando se determine que un programa no cumple con las normas o la política de sueño seguro 

del EEC, el educador deberá adoptar de inmediato las medidas necesarias para cumplirlas. Si no 

se encuentra una solución de inmediato, el personal del EEC trabajará con el programa para 

evaluar las opciones, lo que incluye consultar con el supervisor o el director regional del EEC. Si 

aún no se puede encontrar una solución que cumpla con los requisitos durante el transcurso de 

la visita, la atención de cualquier bebé menor de 12 meses sin acceso a un entorno de sueño 

seguro debe cesar de inmediato y no podrá reanudarse hasta que el programa demuestre al 

EEC su cumplimiento3  . 

 

 

1.a advertencia de Sueño Seguro 

• Notificación del programa a las familias de los bebés involucrados: El día de la 

advertencia, el programa deberá completar la carta para padres de Sueño Seguro: 

primera advertencia sobre los hallazgos de incumplimiento y enviarla a la familia de 

cada bebé involucrado en el incumplimiento de la política de sueño seguro. En su lugar, 
el programa podrá utilizar una carta para padres diferente sobre sueño seguro, aprobada 

por el EEC, que describa los hallazgos de la visita y las medidas previstas para corregir de 

 
3 El personal del EEC puede autorizar al programa a reanudar la atención tan pronto como este presente pruebas de 
que ha subsanado el incumplimiento, aun cuando todavía no haya presentado un plan de acción correctiva. Las fotos y/o 
los videos enviados por mensaje de texto o correo electrónico son medios aceptables para demostrar el cumplimiento 
del personal del EEC. Los programas igualmente deberán responder al incumplimiento mediante la presentación de un 
plan de acción correctiva a través de LEAD.    

https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-first-citation-of-non-compliance-findings-letter-to-parentcaregiver-spanish/download
https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-first-citation-of-non-compliance-findings-letter-to-parentcaregiver-spanish/download
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inmediato el incumplimiento. Una copia de cada carta, con fecha y firma de los padres, debe 

volver a enviarse al programa dentro de los dos días hábiles, debe ser guardada por el 

programa en el expediente del niño y debe encontrarse a disposición del EEC para su 

revisión. 

  

• Educación: Dentro de los 10 días hábiles posteriores a la advertencia, todos los educadores 

y el personal involucrado en el cuidado de bebés el día de la advertencia deberán completar 

la capacitación sobre cumplimiento de Sueño Seguro del EEC a través del sistema de 

desarrollo profesional StrongStart. Los programas deberán enviar un correo electrónico a su 

licenciatario para solicitar acceso a esta capacitación para todos los educadores y miembros 

del personal involucrados en el cuidado de bebés el día de la advertencia. Se deberá 

presentar al licenciatario un certificado que acredite la finalización satisfactoria del curso 

para cada miembro del personal que deba completar la capacitación.  

 

• Visita de seguimiento de Sueño Seguro: Dentro de los 10 días hábiles posteriores a la 

advertencia, un licenciatario del EEC realizará una visita de seguimiento de Sueño 

Seguro sin previo aviso. Durante esta visita, el licenciatario observará todas las 

condiciones de sueño seguro y los materiales utilizados para las siestas, revisará con 

todos los educadores involucrados las advertencias anteriores y las mejoras 

implementadas en materia de sueño seguro desde la última visita, y brindará apoyo al 

programa para elaborar un plan que garantice el cumplimiento continuo de todas las 

normas de sueño seguro. 
o Si se observan infracciones de sueño seguro durante una visita de seguimiento del 

programa, todos los asuntos de seguridad urgentes deben abordarse y corregirse en 

el lugar, y el programa quedará automáticamente sujeto a los protocolos de 

aplicación que se describen a continuación para la 2.a advertencia de Sueño Seguro. 

A discreción del EEC, se pueden adoptar medidas de cumplimiento adicionales. 

 

2.a advertencia de Sueño Seguro 

Cuando se le realiza una advertencia a un programa por una infracción de las normas de Sueño 

Seguro del EEC por segunda vez, independientemente del tiempo transcurrido entre las dos 

advertencias, todas las cuestiones de seguridad que requieran atención inmediata deberán 

abordarse y corregirse en el lugar. Además:  

 

• Notificación del programa a las familias de los bebés inscritos: El día de la advertencia, el 

programa debe notificar por escrito a todos los padres de los bebés inscritos en el 

programa sobre el incumplimiento de Sueño Seguro, ya sea que el bebé estuvo 

involucrado en la falta de cumplimiento o no, mediante la “carta para padres de Sueño 

Seguro: segunda advertencia sobre los hallazgos de incumplimiento”. La carta indica que 

el programa puede correr el riesgo de que el EEC restrinja la capacidad del mismo para 

cuidar a bebés o revoque su licencia. Se deberá incluir una copia de la carta enviada a las 

familias al responder a la advertencia de Sueño Seguro en LEAD. Esta carta se puede 

https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-second-citation-of-non-compliance-findings-letter-to-parentcaregiver-spanish/download
https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-second-citation-of-non-compliance-findings-letter-to-parentcaregiver-spanish/download
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entregar a los padres en persona o por correo electrónico. Una copia de la carta, con fecha y 

firma del padre y de la madre de un bebé que participa en el programa, debe enviarse de 

vuelta dentro de los dos días hábiles, debe ser guardada en el expediente del niño y debe 

encontrarse a disposición del EEC para su revisión. El programa debe confirmarle a su 

licenciatario ni bien se reciban las cartas firmadas de los padres de cada bebé.  

 

• Reunión administrativa: Dentro de los 10 días hábiles posteriores a la advertencia, el 
personal requerido del programa debe asistir a una reunión, en persona o de forma 

virtual, con su oficina regional de licencias del EEC para analizar las infracciones 

reglamentarias y las correcciones requeridas. Al finalizar esta reunión, todo el personal del 

programa que haya asistido deberá firmar y fechar el Acuerdo de sueño seguro de 

educadores del EEC . Tanto el EEC como el programa deberán conservar el acuerdo firmado 

y fechado en sus registros. 

 

• Documentación continua de las prácticas de sueño seguro: A partir de la segunda 

constatación de incumplimiento y hasta que el EEC indique lo contrario, el programa 

debe llevar un registro diario de todo lo relacionado con el sueño infantil 4, incluidas las 

fechas, las horas, el personal involucrado, los niños involucrados, las edades de los 

niños, la cantidad de horas que han estado dormidos y despiertos, y las prácticas 

específicas de sueño seguro utilizadas (posición para dormir, si el bebé puede darse la 

vuelta, detalles sobre el lugar donde duerme, incluida la habitación y el equipo para 

dormir utilizado, supervisión). El registro diario puede ser solicitado por el personal del 

EEC y debe estar disponible para su revisión en cualquier momento. 

 

• Visita de seguimiento de Sueño Seguro: Dentro de los 10 días hábiles posteriores a la 

advertencia, un licenciatario del EEC realizará una visita de seguimiento de Sueño 

Seguro sin previo aviso. Los licenciatarios deben seguir el mismo protocolo de 

seguimiento de Sueño Seguro que se utiliza en el caso de una primera advertencia, tal 

como se describe más arriba. Además, el licenciatario deberá revisar la documentación 

en curso de las prácticas de sueño seguro.  

  

Advertencias consecutivas de Sueño Seguro 

Si se observan infracciones adicionales de Sueño Seguro durante una visita de seguimiento 

posterior del programa, una visita de control, una investigación u otro tipo de visita, todos los 

problemas de seguridad urgentes deben abordarse y corregirse en el lugar. El programa deberá 

cesar el cuidado de bebés al finalizar la jornada laboral de ese mismo día y, a criterio del 

director regional y/o del subcomisionado de Operaciones de Campo, podrá quedar sujeto a 
sanciones con respecto a la licencia del programa, que incluyen la pérdida de la autorización para 

cuidar bebés, la suspensión de nuevas inscripciones o la revocación y/o la negativa a emitirla.   

 
4 En cuanto a los programas de grupos más grandes y para niños en edad escolar, se debe controlar semanalmente que 
el Programa Sueño Seguro se lleve a cabo en cada sala de bebés en diferentes momentos del día. 

https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-pledge-spanish/download
https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-pledge-spanish/download
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Un programa tiene derecho a apelar cualquier sanción impuesta a su licencia mediante una 

solicitud de reconsideración administrativa, y se pueden aplicar otros derechos de apelación. Para 

obtener más información, consulte 102 CMR 1.08(1). 

INFORMACIÓN ADICIONAL  

Encontrará información adicional sobre la política de sueño seguro para bebés del EEC en las 
preguntas frecuentes sobre el Programa Sueño Seguro para Bebés. 
 
Para obtener más información sobre el Programa Sueño Seguro, incluidos recursos para 
compartir con las familias, visite:  

• American Academy of Pediatrics  

• Artículos de HealthyChildren.org sobre sueño seguro 

• Sueño - HealthyChildren.org 

• Dormir boca arriba, jugar boca abajo 

• Sueño seguro en entornos de cuidado infantil 
 
 

OBSOLETO 

Esta política reemplaza la política anterior del EEC sobre sueño seguro para bebés publicada el 

1 de octubre de 2023. 

 

       

https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-faq-spanish/download
https://www.mass.gov/doc/safe-sleep-faq-spanish/download
https://www.aap.org/en/patient-care/safe-sleep/
https://www.aap.org/en/patient-care/safe-sleep/healthy-children-safe-sleep-articles/
https://www.healthychildren.org/English/ages-stages/baby/sleep/Pages/default.aspx?_gl=1*15ospyf*_ga*MzM2Nzc0MTg0LjE3NTMyODA1Mjc.*_ga_FD9D3XZVQQ*czE3ODI4NTA3NTQkbzE0JGcxJHQxNzgyODUxMTM0JGo1NiRsMCRoMA.
https://www.healthychildren.org/English/ages-stages/baby/sleep/Pages/Back-to-Sleep-Tummy-to-Play.aspx
https://nichq.org/wp-content/uploads/2024/09/Safe-Sleep-FAQ_NAPPSS_FOR-_5.21.pdf
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